
DE  Aufhängeset für LED Hallenstrahler
1. Allgemeines
Die vorliegende Bedienungsanleitung enthält Gebrauchs- und Sicherheitshinweise. Bitte lesen Sie die 
Anweisungen sorgfältig durch und beachten Sie die angeführten Vorschriften und Hinweise, bevor 
Sie den Zusammenbau beginnen und das Produkt anwenden. Bedienungsanleitung zum späteren 
Gebrauch aufbewahren!

2. Verwendung
Das Aufhängeset kann zur direkten Montage von Hallenstrahlern an der Decke verwendet werden. 
Dazu muss das Aufhängeset zunächst an den Hallenstrahler montiert werden. Das Aufhängeset ist 
für folgende Artikelnummern geeignet:
345800 / 345805 / 345810 / 345815 / 345820 / 345825 / 345830 / 345835

3. Montage
1. Verbindungsschrauben lösen
2. Treibergehäuse anheben
3. Adapterplatte einschieben
4.  Treiber mit den originalen Schrauben durch die Adapterplatte hindurch wieder anschrauben. 

Schraubensicherung wie original verwenden.
5. Zur Montage der Leuchte bitte die originale Anleitung des Hallenstrahlers beachten.

FR  Kit d’accrochage de projecteur à LED pour halle
1. Généralités
Le présent mode d’emploi contient des consignes d’utilisation et de sécurité. Veuillez lire  
attentivement les instructions et consulter les informations et consignes fournies avant de  
commencer le montage et d’utiliser le produit. Conservez le mode d’emploi afin de pouvoir  
le consulter ultérieurement !

2. Utilisation 
Le kit d’accrochage peut être utilisé pour monter directement au plafond des projecteurs pour 
halle. Pour cela, le kit d’accrochage doit d‘abord être monté sur le projecteur pour halle. Le kit 
d’accrochage convient aux numéros d‘article suivants : 
345800 / 345805 / 345810 / 345815 / 345820 / 345825 / 345830 / 345835

3. Montage
1. Desserrer les vis d’assemblage
2. Soulever le boîtier de l‘aiguillon
3. Insérer la plaque adaptatrice
4.  Revisser l’aiguillon avec les vis d’origine au travers de la plaque adaptatrice.  

Utiliser les dispositifs d’arrêt de vis d’origine.
5.  Pour le montage de la lampe, veuillez consulter le mode d’emploi d’origine du  

projecteur pour halle.

EN  Hanging set for LED indoor spotlight
1. General
These operating instructions contain instructions for use and safety information. Please read the  
instructions carefully and note the regulations and relevant information before assembling and using  
the product. Please keep these operating instructions in a safe place for later use!

2. Use
The hanging set can be used to directly mount indoor spotlights on the ceiling. To do this, the hanging 
set must first be mounted on the indoor spotlight. The hanging set is suitable for the following article 
numbers: 
345800 / 345805 / 345810 / 345815 / 345820 / 345825 / 345830 / 345835

3. Mounting
1. Loosen the connecting screws
2. Lift the driver housing
3. Insert the adapter plate
4.  Screw the driver back on through the adapter plate using the original screws.  

Use the screw lock as per the original.
5. To mount the light, please follow the original instructions for the indoor spotlight.
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IT  Set per sospensione proiettori a LED per capannoni alti
1. Generalità
Le presenti istruzioni per l’uso contengono indicazioni per l’uso e la sicurezza. Leggere attentamente 
le istruzioni e rispettare le norme e indicazioni riportate prima di intraprendere l‘assemblaggio e 
utilizzare il prodotto. Conservare le istruzioni per l‘uso per ogni utilizzo successivo!

2. Uso 
Il set per sospensione può essere utilizzato per il montaggio diretto sul soffitto di proiettori per 
capannoni alti. A tale scopo, in primo luogo si deve montare il set per sospensione sul proiettore.  
Il set per sospensione è indicato per i seguenti numeri di articolo: 
345800 / 345805 / 345810 / 345815 / 345820 / 345825 / 345830 / 345835

3. Montaggio
1. Svitare le viti di collegamento
2. Sollevare l’alloggiamento del driver
3. Introdurre la piastra adattatrice
4.  Riavvitare le viti con le viti originali attraverso la piastra adattatrice.  

Bloccare le viti come nell’originale.
5. Per il montaggio della lampada seguire le istruzioni originali del proiettore.

NL  Ophangset voor led-hallampen
1. Algemeen 
Deze bedieningshandleiding bevat gebruikers- en veiligheidsinstructies. Lees de instructies zorgvuldig 
door en neem de genoemde voorschriften en aanwijzingen in acht, voordat u het product in elkaar 
zet en in gebruik neemt. Bewaar deze bedieningshandleiding voor toekomstig gebruik!

2. Gebruik
De ophangset kan voor een directe montage van hallampen aan het plafond worden gebruikt. 
Hiervoor moet de ophangset eerst aan de hallamp worden bevestigd. De ophangset is geschikt  
voor de volgende artikelnummers: 
345800 / 345805 / 345810 / 345815 / 345820 / 345825 / 345830 / 345835

3. Montage
1. Verbindingsschroeven losdraaien.
2. Driverbehuizing optillen.
3. Adapterplaat inschuiven.
4.  Driver met de originele schroeven door de adapterplaat weer vastschroeven.  

Schroefborging zoals het origineel gebruiken.
5. Raadpleeg voor de montage van de lamp a.u.b. de originele handleiding van de hallamp.

SV  Upphängningssats för LED-strålkastare
1. AllmäntDen här bruksanvisningen innehåller användnings- och säkerhetsanvisningar. Läs igenom 
bruksanvisningen noga och följ de angivna föreskrifterna och anvisningarna innan du påbörjar 
monteringen och börjar använda produkten. Spara bruksanvisningen för senare användning!

2. Användning
Upphängningssatsen kan användas för direkt montering av strålkastaren i taket. Då måste  
upphängningssatsen först monteras på strålkastaren. Upphängningssatsen lämpar sig för  
följande artikelnummer: 
345800 / 345805 / 345810 / 345815 / 345820 / 345825 / 345830 / 345835

3. Montering
1. Lossa fästskruvarna
2. Lyft kåpan till drivenheten
3. Skjut in adapterplattan
4.  Skruva fast drivenheten med originalskruvarna genom adapterplattan.  

Använd skruvsäkring som originalet.
5. Beakta originalanvisningarna för strålkastaren vid montering av belysningen.
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